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[Tepieyopeva [ Tpdéeic yia T 10x0 TV onoiwv anaiteitar dpooicuoy

I Ipaeic yia v 10x0 TV onoiwv dev anaiteitar dpoocicvor
Supfovho

2005/891 [EK:

* Amdgaon tou Xupfouliou, ¢ 3n¢ Oxtefpiov 2005, yia v unoypagr] TPOTOKONAOU TG
oup.(p(oviag-nhawiou nspi gunopiov Kot ovvspyaoiag pz'raEl'J e Eupmndixr']g Kowotntag xkat TOV
KPATOV psM)v TG, AQPEVOG, KOL THG qumcpomac e Koptag, a(paspou, npoxstpsvou va Mgdel unoqn]

1 npooxo)pqoq ™m¢ Tosxucqc qu.oxp(mac, ™m¢ quoxpcmac ¢ EoVoviag, T Kunpwuct]c
qu_oxpcmw;, ™6 quoxpa’nac ™m¢ Aettoviag, ¢ quoxpoma‘; ¢ Aovaviag, g quoxpomag
¢ Ovyyapiag, ¢ Anpokpatiag e MaAtag, ¢ Anpokpatias g Moleviag, e Anpokpariag e
TAofeviag kar ¢ Thofakikic Aqnokpatiac oty Evpomnaik) 'Eveon ..o, 1

[potoko\o ¢ cupgoviac-mAateiov mepi eumopiov kar cuvepyaciag petaty e Evponaikic Kowotnrag
KOL TOV KpATOV HEAOV TG, agevoe, kot TG Anpokpartiac e Koptag, agetépou, mpoketvou va Angdet
unoyn 1 mnpooxepnon e Toeeyikic Anpokpatiag, e Anpokpatiag ¢ Ecdoviag, e Kumpuakig
Anpokpartiag, ¢ Anpokpatiag e Aettoviag, e Anpokpartiac e Ardovaviag, e Anpokpatiag g
Ovyyapiag, e Anpokpatiag tne Matag, te Anpokpartiag e IToAeviag, te Anpokpartiag e ZAofeviag
kat e ZAhofakikis Anpokpatiag oty Euponaik] EVOOT .......o.oitiiiiiiii e 2

H oupgovia-mhaicio mepi epnopiov kar ouvepyasiac petafy e Evpondikie Kowomrtag kat tov kpatdv
peAGY TS, agevoe, kat TG Anpokpatiag TS KOPEaG, AQETEPOU .. ......ovitiiiiiiiii i 7

O1 mpagei o Tithot Twv onolwv £xouv Tunwdet pe pipaupa otoryela anoteolv mpageis Tpexovong Siaxerpioews mou £xouv eomovel oto
TAGIOIO THG YEWPYIKNG TOAITIKIG KL EVAL YEVIKA MEPLOPLOHEVIG XPOVIKNG LoXUOG.

Ot Tithot OAwV TV UNONOINWY TPAZEWY E(OUV TUTIWVEL i€ pavpa OTOLYEl Kal EMOT|LAIVOVTAL LIE AOTEPIOKO.




19.12.2005

Enionun Egnuepida e Evpwnaikrs Evoong

L 332/1

II

(Tpaé&eig yia v 10XV TV omoiwy dev anarteitar dnpooicvor)

XYMBOYAIO

AIIO®AZH TOY XYMBOYAIOY
¢ 3n¢ Oxtefpiov 2005

yia TV UTIOYpag] TPOTOKOANOU THG GURQPOVIAG-TAAIGIOU TIEPL EPTOPIOU KAl CUVEPYAOIOG HETAED TG
Evponaikie Kowotnrag kar tov kpatdv pelov g, agevoe, kar e Anpokpatiag ¢ Koptag,
AQETEPOU, TIPOKEIPEVOU VAL )\qq)%si unoyn n npoox®pnon e Teexikie Anpokpatiag, e quoxpa'dac
¢ Eodoviag, e Kunpraxijc Anuokpartiac, g Anpokpatiac e Agtroviag, e Anpokpatiag g

Awovaviag, g qu.oncpomac ™G Ouyyaptag, ™e quoxpomac ¢ Mdhtag,

™m¢ Anpoxp(mac ™¢

Io\eviag, e Anpokpartiag ¢ TAofeviag kar e TAofaxkikis Anpokpartiag otnv Evpemnaikn 'Eveon
(2005/891/EK)

TO ZYMBOYAIO THE EYPQITAIKHE ENQZHZ,

‘Exovtag umoyn:

™ ouvdnkn ya v idpuon e Eupenaikne Kowodmag, kat diong
0 apdpo 57 mapaypagog 2, to apdpo 71, to apdpo 80
napaypagog 2, kai ta apdpa 133 kar 181, oe ouvduaopo pe to
apdpo 300, mapdypagog 2 mpato edagio,

™MV mpagn mpooywpnong tou 2003, ka dieg to apdpo 6
Tapaypagog 2,

mv mpotaot g Emtpornrg,
Extipovtag ta akdlouda:

(1) Zug 3 Aexepfpiou 2004, o Tupfouhio Zouciodotroe v
Emitpor), €€ ovopatog e Kowodmtag kot twv kpatdv
pelwv G, va apyioer dampaypatevoeg pe ™ Anpokpatia
e Koptag pe okomd Ty mpocappoyn TS
oURQOVIac-TAaLolou Tept epmoplou Kat cuvepyaoiag petaty
¢ Euvponaikis Kowdmrtac kai tov kpatev pehov g,
agevog, kar ) Anpokpatia g Koptag, agetépou (1),
TPOKEEVOU va An@Uel UTOYN 1 TIPOCYLPNON TGV VWY
kpatov pehav me Eupenaikng Eveong.

(2) Ot ev Moye dampaypateloeig ohokAnpadnkav katd tpono
Kavomo ko yia v Emttpor.

() EEL 90 mg 30.3.2001, o. 46.

(3) To mpwtokoMo Ja mpémel va unoypagel €€ ovopatog e
Kowotnrag kat Tev kpatov pekev e,

ATIODAZIZEIL
‘ApOpo povo

0 mpoedpog tou Zupfouliou eEouatodoteitar va opioel To 1) Ta
TPOCWTA TOU €lval apHOdla VA UTTOYPAYOULY, €€ OVORATOG NG
Kowotjtag kar Tev Kpatov HENOV TG, To mpeTokoANo g
oupQoViac-TAalolou mepl eUmopiou kar ouvepyaolag PETatl g
Euponaikrig Kowodtmtag kat tov kpateov pekov g, agevos, kat
™me Anpokpatiag e Kopéag, agetépou, mpokeipévou va Angdel
umoyn 1 mpooywpnon s Toegkng  Anpokpatiac, TG
Anpokpatiag ¢ Eodoviag, g Kumpiakrg Anpokpatiag, g
Anpoxkpatiag g Agtroviag, g Anpokpartiag g Awouaviag, g
Anpokpatiag e Ouyyapiag, e Anpokpatiac e Maktag, g
Anpokpartiag g [ohoviag, e Anpokpatiag e Zhofeviag kat
¢ ZhoPakikrc Anpokpatiag oty Eupwnaikr Evwon.

To Keijievo TOU TPWTOKOMNOU €MOUVANTETAL OV mapoloa
anogaot).

Aougepfoupyo, 3 Oktwfpiov 2005.

INa to Zupfoviio
O TIpoedpog
D. ALEXANDER
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IMMPOTOKOAAO

TIG oUpPOViac-MAaioiov mepi epnopiov kar cuvepyaciag petaév e Evponaikic Kowotrag kat tov

KpaTHY p.sM)v NG, APEVOG, KAt TG qu.oxpa't{ac e Kopéag, a(pt'répou, npokeipEvou va Angdet um')tpq

1 npooxmpnm] ™G Totxucqc Anpoxp(mac, ™¢ Anpoxp(mac ¢ Eedoviag, ¢ Kunpwucqc

quoxpanac, ™e qu.oxp(mac ™G Agtroviag, T quoxp(mac ™m¢ Aovaviag, e Anpoxp(mac

¢ Ovyyapiag, ¢ Anpokpartiag e Maltag, e quoxpomac ¢ [oleviag, te Anpokpartiag g
T\ofeviag kar e XAofaxkikiic Anpokpatiag oty Evpondaiki 'Eveon

TO BAZIAEIO TOY BEATIOY,

H TZEXIKH AHMOKPATIA,

TO BAZIAEIO THX AANIAZ,

H OMOZIIONAIAKH AHMOKPATIA THE 'EPMANIAZ,
H AHMOKPATIA THE EEOONIAZ,

H EAAHNIKH AHMOKPATIA,

TO BAZIAEIO THX IZITANIAE,

H F'AAAIKH AHMOKPATIA,

H IPAANAIA,

H ITAAIKH AHMOKPATIA,

H KYTIPIAKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THE AETTONIAZ,

H AHMOKPATIA THE AIOOYANIAZ,

TO METAAO AOYKATO TOY AOYEEMBOYPTOY,
H AHMOKPATIA THE OYITAPIAZ,

H AHMOKPATIA THE MAATAZ,

TO BAZIAEIO TON KATQ XQPQN,

H AHMOKPATIA THE AYZTPIAZ,

H AHMOKPATIA THE ITOAQNIAZ,

H ITOPTOT'AAIKH AHMOKPATIA,
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H AHMOKPATIA THE ZAOBENIAE,

H XAOBAKIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THE ®INAANAIAZ,

TO BAZIAEIO THX XOYHAIAZ,

TO HNQMENO BAZIAEIO THX METAAHE BPETANIAY KAI THE BOPEIOY IPAANAIAZ,

Ta omoia, oto &£ng, kahoUvar «kpat pélnp, kar avunposenevovtal and to Tupfovhio g Eupenaiknc Eveong, kat

H EYPQITAIKH KOINOTHTA, 1 onoia avumpocenevetat and to Iupfovho te Eupendikic Eveong kar and mv

Euponaikn Enttpom),

agevog, Kat

H AHMOKPATIA THE KOPEAZ,

AQETEPOU,

EKTIMONTAT 6T 1] oupigovia-mhaiolo mept epnopiou kat cuvepyaoiag petafy e Eupomaikng Kowotmtag kat
TOV KPATOV HENOV TG, agevods, kar ¢ Anpokpatias e Kopéag, agetépou, 1 omoia oto €€ng kaleitar
«OURQUVIa-TAaio10», Uneypagr oto Aougepfoupyo otig 28 Oktwfpiou 1996 kat etedn o€ oyl Ty 11 Ampihiou
2001,

EKTIMONTAZ 6w 1 ouvdikn mpooywproews s Toeyikng Anpokpatiag, e Anpokpatiag ¢ Eedoviag, g
Kunpiakrg Anpokpatiag, g Anpokpatiag g Agttoviag, e Anpokpatiag e Awovaviag, e Anpokpatiag
e Ouyyapiag, e Anpokpatiag e Maktag, e Anpokpatiag g ITohwviag, g Anpokpartiag tg Ehofeviag
kot ¢ TAofakikng Anpokpatiag otnv Eupendixr Eveor kot 1) oxetikn mpakn umeypagnoav oty Adrva otig
16 Anpihiou 2003 kat etédnoav oe woxU v 11 Maiov 2004,

EKTIMONTAZ 6T, oUpgova pe o apdpo 6 mapaypagog 2 g npaéng npooymprong tou 2003, i mpooywpnor
oV véov kpatev pekov e EE ot oupgovia-mhaiolo mpénet va cup@evndel pe T ouvawn mpeTokOAou g

OURQOVIAG-TAQLOLOU,

ZYMOONOYN XTA AKOAOYOA:

‘Apipo 1

H Togykn Anpokpatia, n Anpokpatia g Eodoviag, n Kumpakr
Anpoxkpatia, 1 Anpokpatia TG Aettoviag, 1 Anpokpartia Thg
Awouvaviag, n Anpokpatia g Ouyyapiag, n Anpokpatia g
Mdhtag, 1 Anpokpatia ¢ ITohwviag, 1 Anpokpatia g
Shofeviag kar 1 Thofakikr] Anpokpatia kaviotaviar pEpn TG
oup@uviag-maioiov  kar  deomiCouv ko  Aapfdvouv  umoyn,
avVTIoTOIX WG, Katd tov 110 tpomo pe ta GANa kpatn pedn, to
Keipevo g oupgoviag, kadog kar TV kowr dnwon yia Tov
noMTik6 S1thoyo Kkar Ti¢ povopepeic dnAaoeL.

‘Apdpo 2

To mapdv mpwtokoMo amotelel avamdomacto pEPOG TG
oupQoviag-TAaioiou.

‘Apdpo 3

1. To napdv npwtokolo eykpivetar and v Kowotnta, anod to
TupPothio e Eupwnaikig Eveoong €& ovopatog twv kpatov
peov ka ano ™ Anpokpatia g Kopgag oupguva pe g kat
Wilav dradkaoieg Toug.

2. To mapdv mpwtokodho apxiler va toxUer katd Ty mpa
NUEPA TOU HIVOL TIOU EMETAL TG NUEPOUIVIAS KATA TV omola Ta
pepn kowomowolv to éva oto Mo Ty olokAnpwon Twv
avtiotoywv dladikaciav mou avagépoviar oTV TPOTYOUHEVN

TapAypaPo.
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‘ApUpo 4

Ot koworotrfoelg mou yivovtar oUpgeva pe o apdpo 3
aneudlvovtar  oto  Ymoupyelo Efwtepwdv  YmoUéoewv ko
Eunopiou g Anpokpartiag tg Kopéag kat ot Tevikn [pappateia
Tou Tuppouliov g Eupwnaikic Eveoong, avtiotoiyeg.

‘Apdpo 5

To mapdv mpwtokoM\o kataptiCetar eig Simholv oty ayyhikr,
yoA\kn,  yeppavikr], davikr, eAAnvikn, eovoviki, tomaviki,
rtohikr), Aettovikr), Aouvavikr), pakteCikr, oMavdikr, ouyypiki,

TOEIKT, QVAQVOIKN Kau kopeatikr yAdood, kat ONa autd Ta
Keipeva eivar e€icou audevtika.

‘Apdpo 6

To kelpevo G oUpQwViag-mAaioiou, oupTeEPIAAPAvVOLEVEY TV
KooV SnAOoewv yia Tov MONTIKO S1ANOYO Kal TV [LOVOHEPLY
dnlacewv, kataptiCetar oty eodovikr, Aettovikr, Aiouavikr,
poNTeCikr), ouyypikr), mohwvikr), choPakikr), Ghofevikn kat Toexikr|
yAoooa, kot ONa auta Ta Ketpeva eivan eficou audevuikd pe Ta

noptoyahikr, ohoPakikr), olofevikr), coundn, TPOTOTUTIAL KELIEVa.

EN FE DE LO CUAL, los plenipotenciarios abajo firmantes suscriben el presente Protocolo en Bruselas, el
dieciséis de noviembre de dos mil cinco.

NA DUKAZ CEHOZ pfipojili v Bruselu dne Sestnictého listopadu dva tisice pét nize podepsani
zplnomocnéni zéstupci k tomuto protokolu své podpisy.

TIL BEKR AFTELSE HERAF har undertegnede befuldmagtigede underskrevet denne protokol i Bruxelles,
den sekstende november to tusind og fem.

ZU URKUND DESSEN haben die unterzeichneten Bevollmachtigten ihre Unterschriften unter dieses
Abkommen gesetzt. Geschehen zu Briissel am sechzehnten November zweitausendfinf.

SELLE KINNITUSEKS on nimetatud tdievolilised esindajad kiesolevale protokollile alla kirjutanud kahe
tuhande viienda aasta novembrikuu kuueteistkiimnendal péeval Briisselis.

EIZ TIETQZH TON ANQTEPQ, ot unoypagovtes minpefolotor unéypapav to mapdv mpwtokoAo otig
BpuEéNeg, otig déka 6t Noepfpiou Svo ythiades méve.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned Plenipotentiaries have signed this Protocol at Brussels, on the
sixteenth day of November in the year two thousand and five.

EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont signé le présent protocole a Bruxelles, le seize
novembre deux mille cing.

IN FEDE DI CHE, i sottoscritti plenipotenziari hanno firmato il presente protocollo a Bruxelles, il sedici
novembre duemilacinque.

TO APLIECINOT, Pilnvarotie ir parakstijusi $o protokolu Briselé, divi tiikstosi piekta gada sespadsmitaja
novembri.

TAI PATVIRTINDAMI tinkamai jgalioti atstovai pasirasé §j Protokolg du tiikstanciai penkty mety lapkricio
Sesioliktg dieng Briuselyje.

FENTIEK HITELEUL az alulirott meghatalmazottak Briisszelben, a kettGezer-6todik év november havanak
tizenhatodik napjan aldirtdk ezt a jegyzSkonyvet.

B’ XIEHDA TA’ DAN, il-plenipotenzjarji hawn taht iffirmati iffirmaw dan il-Protokoll fi Brussel fis-sittax il-
jum ta’ Novembru tas-sena elfejn u hamsa.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden dit Protocol hebben ondertekend te Brussel,
de zestiende november tweeduizend vijf.

W DOWOD CZEGO, nizej podpisani Pelnomocnicy ztozyli swoje podpisy pod niniejszym Protokotem w
Brukseli, dnia szesnastego listopada roku dwa tysigce piatego.
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EM FE DO QUE, os plenipotencidrios abaixo-assinados assinaram o presente Protocolo em Bruxelas, em
dezasseis de Novembro de dois mil e cinco.

NA DOKAZ TOHO dolupodpisani splnomocneni zistupcovia podpisali tento protokol v Bruseli
Sestndsteho novembra dvetisicpat.

V POTRDITEV TEGA so spodaj podpisani pooblascenci podpisali ta protokol v Bruslju, dne Sestnajstega
novembra leta dva tisoC pet.

TAMAN VAKUUDEKSI ALLA MAINITUT téysivaltaiset edustajat ovat allekirjoittaneet timan poytakirjan.
Tehty Brysselissd kuudentenatoista pdivind marraskuuta vuonna kaksituhattaviisi.

TILL BEVIS HARPA har undertecknade befullmiktigade undertecknat detta protokoll
i Bryssel den sextonde november tjugohundrafem.

Ol& o] E7HEZ, ofe THHCHEE S 20050 118 16 BF| Mol A 0] 2% Aol HBsHALCH

Por los Estados miembros
Za clenské staty
For medlemsstaterne
Fiir die Mitgliedstaaten
Liikmesriikide nimel
Ta ta kparn peAn
For the Member States
Pour les Etats membres
Per gli Stati membri
Dalibvalstu varda
Valstybiy nariy vardu
A tagdllamok részérdl
Ghall-Istati Membri
Voor de lidstaten
W imieniu Pafstw Czlonkowskich
Pelos Estados-Membros
Za clenské staty
Za drzave Clanice
Jasenvaltioiden puolesta
Pd medlemsstaternas vignar

HATL Eato]

Por la Comunidad Europea
Za Evropské spolecenstvi
For Det Europeiske Fellesskab
Fur die Europiische Gemeinschaft
Euroopa Uhenduse nimel
T'a v Evpenaikn Kowotnta
For the European Community
Pour la Communauté européenne
Per la Comunita europea
Eiropas Kopienas varda
Europos bendrijos vardu
az Eurdpai Kozosség részérdl
Ghall-Komunita Ewropea
Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspdlnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia
Za Eurdpske spolocenstvo
Za Evropsko skupnost
Euroopan yhteison puolesta
P Europeiska gemenskapens vagnar

FEAE Juy
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Por la Repiiblica de Corea
Za Korejskou republiku
For Republikken Korea
Fiir die Republik Korea

Korea Vabariigi nimel
T'a ) Anuokpatia g Kopéag
For the Republic of Korea
Pour la République de Corée

Per la Repubblica di Corea

Korejas Republikas varda

Koréjos Respublikos vardu

A Koreai Koztarsasag részérdl

Ghar-Repubblika tal-Korea

Voor de Republiek Korea

W imieniu Republiki Korei
Pela Republica da Coreia
Za Korejski republiku

Za Republiko Korejo
Korean tasavallan puolesta
Pd Republiken Koreas vignar
REDFE B Fahe]

Pt —
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H IYM®ONIA-TIAAIZIO TIEPI EMITIOPIOY KAI IYNEPTAYIAY METAEY THE EYPQIIAIKHZ
KOINOTHTAX KAI TON KPATON MEAON THX, A®ENOX, KAl THX AHMOKPATIAY THX
KOPEAZY, AGETEPOY

To keipievo g oupwviag-mhaisiou oTig évieka emionues yAoooeg ¢ Eupwnaikns Evwong (ionavika, davika,
yeppavika, eAAnvika, ayyAikd, yoh\ikd, ttohikd, oMavdikd, moptoyahikd, ¢wlavdikda, coundikd) éyer
dnpootevdel oy EE L 90 g 30.3.2001, 0. 46. Ot ekdooeic ota Toeyikd, eodovikd, AeTtovikd, Mdouavikd,
ouyypikd, pohTeCika, mohwvikd, chofakika kar ohofevikd dnpootevovtar oty napotoa Emionun Egnpepida.
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